
   
 

1 
 

 

  

 

 
 
 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

2024-1-TR01-KA220-HED-000245267 

Samarbetsprojekt inom högre utbildning (KA220-HED) 

”Europeiska kommissionens stöd till framställningen av denna publikation utgör inte ett 

godkännande av innehållet, som endast återspeglar upphovsmännens åsikter, och 

kommissionen kan inte hållas ansvarig för någon användning som kan göras av informationen 

däri.” 

 

 

Förbättring av praxis och stärkande av kärnkompetenser inom 

katastrofomvårdnad genom Learning HUB (ECoDN-HUB) 

 

ÖVERSÄTTNING AV PRODUKTERNA 
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Översättning av produkterna 

Projektwebbplatsen kommer att utvecklas och underhållas på fem olika språk för att säkerställa 

tillgänglighet och inkludering för en bredare internationell publik. Utöver webbplatsen kommer 

allt övrigt projektmaterial – däribland rapporter, presentationer, riktlinjer, spridningsinnehåll 

och leveranser – att utarbetas och göras tillgängligt på både turkiska och engelska. Detta 

angreppssätt syftar till att säkerställa tydlig kommunikation bland alla intressenter, underlätta 

samarbete mellan nationella och internationella partner samt öka synligheten och genomslaget 

av projektresultaten både på lokal och global nivå. All dokumentation inom arbetspaketens ram 

kommer även att översättas och anpassas till dessa två kärnspråk för att upprätthålla konsekvens 

och noggrannhet under hela projektets livscykel. 

PROJEKTETS ARBETSPAKET 

Detta avsnitt omfattar arbetspaket relaterade till projektledning och genomförande. 

W.P.1 Projektledning 

WP1.1 Förberedelse av projektledning och planutveckling 

WP1.2 Kommunikationsstrategi och plan 

WP1.3 Interna lägesrapporter och utbetalningar 

WP1.4 Tekniska och finansiella rapporter 

W.P.2 Skapande och utveckling av en innovativ utbildningsplattform genom Learning Hub 

WP 2.1 Utbildning i scenariosskrivning och utveckling av AR/VR-verktyg – C1 

WP 2.2 Utveckling av riktlinje för scenariosskrivning och AR/VR-utveckling 

WP 2.3 
Utveckling av innehåll och animation om medvetenhet om katastrofomvårdnad 

samt förberedelse av simulationsutrustning 

WP 2.4 Utveckling av AR/VR-scenarier 

WP 2.5 Utveckling av AR/VR-videor 1–6 
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WP 2.6 Utveckling av AR/VR-videor 7–8 

WP 2.7 
Genomförande av AR/VR-pilotfallstudier för studenter, sjuksköterskor och 

utbildare 

WP 2.8 Utveckling av en handbok 

WP 2.9 Utarbetande av ett förslag till läroplan för högre utbildning 

WP 2.10 Första TPM och kickoff-möte i Türkiye av Akdeniz University (online) 

WP 2.11 2. TPM i Rumänien (på plats) 

WP 2.12 3. TPM i Finland (på plats) 

WP 2.13 4. TPM i Türkiye av Koç University (online) 

W.P.3 Utvärdering och validering av utbildningen 

WP3.1 Utvärdering av aktiviteter 

WP3.2 Validering av handboken med en riktlinje 

WP3.3 Utveckling av färdighetschecklistor som validerar kompetenser 

WP3.4 5. TPM i Tjeckien (på plats) 

W.P.4 Spridning och hållbarhet 

WP4.1 
Projektlogotyp, varumärke och digitaliserings-, marknadsföringsstrategi och 

plan 

WP4.2 Uppbyggnad och uppdatering av projektwebbplats 

WP4.3 Projektnyhetsbrev och broschyrer 

WP4.4 6 nationella seminarier – multiplikatorevenemang M1 

WP4.5 2 presentationer vid internationell/nationell kongress 

WP4.6 Akademisk artikel i en sakkunniggranskad vetenskaplig tidskrift 
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WP4.7 Översättning av produkterna 

WP4.8 6. TPM och avslutning i Türkiye (på plats) 

 

 

 


